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Ingtructions  17 
3,000— June,  1012. 


ONTARIO 

DEPARTMENT  OF  EDUCATION 


Roman  Catholic  Separate  Schools  and 
English-French  Public  and 
Separate  Schools 


CIRCULAR  OF  INSTRUCTIONS 

For  the  School  Year  September  to  June,  1912-1913 

PUBLIC  AND  ROMAN  CATHOLIC  SEPARATE  SCHOOLS 

1.  (1)  There  are  only  two  classes  of  Primary  Schools  in  Ontario — 
Public  Schools  and  Separate  Schools;  but,  for  convenience  of  reference, 
the  term  English-French  is  applied  to  those  schools  of  each  class  in  which 
French  is  the  language  of  instruction  and  communication  as  limited  in  3 
(1)  below,  or  is  a  subject  of  study  in  Forms  I-IV  as  limited  in  4  below. 

( 

(2)  As  far  as  practicable,  before  the  close  of  the  school  year  of  1912- 
13,  the  status  of  all  schools  attended  by  French-speaking  pupils  shall  be 
decided  in  accordance  with  the  definition  in  (1)  above. 

2.  The  Regulations  and  Courses  of  Study  prescribed  for  the  Public 
Schools,  which  are  not  inconsistent  with  the  provisions  of  this  circular, 
shall  hereafter  be  in  force  in  the  Separate  Schools — English  and  English- 
French — with  the  following  modifications :  The  provisions  for  religious  in¬ 
struction  and  exercises  in  Public  Schools  shall  not  apply  to  Separate 
Schools,  and  Separate  School  Boards  may  substitute  the  Canadian  Catholic 
Readers  for  the  Ontario  Public  School  Readers. 

ENGLISH-FRENCH  PUBLIC  AND  ROMAN  CATHOLIC 

SEPARATE  SCHOOLS 

,  ,  .  • 

3.  Subject,  in  the  case  of  each  school,  to  the  direction  and  approval  of 
the  Supervising  Inspector,  the  following  modifications  shall  also  be  made 
in  the  course  of  study  of  the  Public  and  Separate  Schools: 
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The  Use  of  French  for  Instruction  and  Communication 

(1)  Where  necessary  in  the  case  of  French-speaking  pupils,  French 
may  be  used  as  the  language  of  instruction  and  communication;  but  such 
use  of  French  shall  not  be  continued  beyond  Form  I,  excepting  during  the 
school  year  of  1912-13,  when  it  may  also  be  used  as  the  language  of  instruc¬ 
tion  and  communication  in  the  case  of  pupils  beyond  Form  I  who,  owing 
to  previous  defective  training,  are  unable  to  speak  and  understand  the  Eng¬ 
lish  language. 

Special  Course  in  English  for  French-Speaking  Pupils 

(2)  In  the  case  of  French-speaking  pupils  who  are  unable  to  speak 
and  understand  the  English  language  well  enough  for  the  purposes  of  in¬ 
struction  and  communication,  the  following  provision  is  hereby  made : 

(a)  As  soon  as  the  pupil  enters  the  school  he  shall  begin  the  study 
and  the  use  of  the  English  language. 

Note. — Before  the  schools  open  in  September,  1912,  a  Manual  of  Method  for 
use  in  teaching  English  to  French-speaking  pupils  will  be  distributed  amongst 
the  schools  by  the  Department  of  Education. 

( b )  As  soon  as  the  pupil  has  acquired  sufficient  facility  in  the  use  of 
the  English  language  he  shall  take  up  in  that  language  the  course  of  study 
as  prescribed  for  the  Public  and  Separate  Schools. 

V.  ■  . 

French  as  a  Subject  of  Study  in  Public  and  Separate  Schools 

4.  For  the  school  year  of  1912-1913,  in  schools  where  French  has 
hitherto  been  a  subject  of  study,  the  Public  or  the  Separate  School-Board, 
as  the  case  may  be,  may  provide,  under  the  following  conditions,  for  in¬ 
struction  in  French  Reading,  Grammar,  and  Composition  in  Forms  I  to 
IV  [see  also  provision  for  Form  V  in  Public  School  Regulation  14  (5)] 
in  addition  to  the  subjects  prescribed  for  the  Public  and  Separate  Schools : 

(1)  Such  instruction  in  French  may  be  taken  only  by  pupils  whose 
parents  or  guardians  direct  that  they  shall  do  so. 

(2)  Such  instruction  in  French  shall  not  interfere  with  the  adequacy 

of  the  instruction  in  English,  and  the  provision  for  such  instruction  in 
French  in  the  time-table  of  the  school  shall  be  subject  to  the  approval  and 
direction  of  the  Supervising  Inspector  and  shall  not  in  any  day  exceed  one 
hour  in  each  class-room. 

(3)  Where,  as  permitted  above  for  the  school  year  of  1912-1913 
French  is  a  subject  of  study  in  a  Public  or  a  Separate  School,  the  text¬ 
books  in  use  during  the  school  year  of  1911-1912,  in  French  Reading, 
Grammar,  and  Composition  shall  remain  authorized  for  use  during  the 
School  year  of  1912-1913. 
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Inspection  of  English-French  Schools 

5.  For  the  purpose  of  inspection,  the  English-French  schools  shall  be 

organized  into  three  divisions,  each  division  being  under  the  charge  of  a 
Supervising  Inspector  and  an  Inspector. 

6.  ( 1 )  In  conducting  the  work  of  inspection,  the  supervising  Inspector 
and  the  Inspector  of  a  division  shall  alternately  visit  each  school  therein. 

(2)  Each  Divisional  Inspector  shall  pay  at  least  220  half  day  visits 
during  the  year  in  accordance  with  the  provisions  of  Public  School  Regula¬ 
tion  20,  (2),  and  it  shall  be  the  duty  of  each  Inspector  to  pay  as  many 
more  visits  than  the  minimum  as  the  circumstances  may  demand. 

7.  Each  two  Divisional  Inspectors  shall  reside  at  such  centre  or  centres 

in  their  inspectorates  as  may  be  designated  by  the  Minister. 

8.  Frequently  during  the  year  the  two  Divisional  Inspectors  shall 
meet  together  in  order  to  discuss  questions  that  may  arise  in  their  work 
and  to  standardize  the  system  of  inspection.  For  the  same  purposes  all 
the  Supervising  Inspectors  shall  meet  at  such  times  and  places  as  may 
be  designated  by  the  Minister. 

9.  (1)  While  each  Divisional  Inspector  shall  report  upon  the  general 
condition  of  all  the  classes,  the  Supervising  Inspector  shall  be  held  respons¬ 
ible  chiefly  for  the  efficiency  of  the  instruction  in  English  and  the  other 
Inspector  for  the  efficiency  of  the  instruction  in  French. 

(2)  The  Supervising  Inspector  shall  have  the  sole  control  of  the 
organization  of  each  school  so  far  as  is  provided  in  3  and  4  (2),  above. 

10.  If  either  of  the  Divisional  Inspectors  finds  that  any  Regulation 
or  Instruction  of  the  Department  or  the  organization  of  the  school  as 
approved  and  directed  by  the  Supervising  Inspector  is  not  being  properly 
carried  out,  he  shall  have  the  power  to  order  the  necessary  amendment  to 
take  effect  as  soon  as  he  may  deem  it  expedient,  reporting  specially  on  such 
cases  to  the  Minister  from  time  to  time  as  the  urgency  and  the  character  of 
the  case  may  demand. 

11.  Each  Divisional  Inspector  shall  forward  a  copy  of  his  ordinary 
inspectional  report  on  the  prescribed  official  form  to  the  Minister 
and  to  the  Secretary  of  the  School  Board  within  one  week  after  the  visit. 

12.  Next  September,  as  soon  as  the  principal,  or  teacher,  of  a  school 
has  made  out  the  time-table  thereof,  he  or  she  shall  send  a  certified  copy 
to  the  Supervising  Inspector  of  the  division  to  which  the  school  belongs, 
for  approval  by  him  until  his  visit  of  inspection.  At  the  same  time  the 
principal,  or  teacher,  shall  forward  to  the  Supervising  Inspector  a  state¬ 
ment  showing  the  number  in  attendance  in  each  Form  of  English  and 
French-speaking  pupils  respectively. 

Note. — Before  next  September,  each  School  Board  and  each  principal,  or 
teacher,  will  be  notified  by  the  Minister  of  the  division  to  which  the  school  be¬ 
longs  and  the  names  of  the  Divisional  Inspectors. 


Teachers'  Certificates  for  English-French  Schools 

13.  (1)  After  June,  1912,  no  teacher  shall  be  granted  a  certificate  to 
teach  in  English-French  schools  who  does  not  possess  a  knowledge  of  the 
English  language  sufficient  to  teach  the  Public  School  Course. 

(2)  After  June,  1912,  no  teacher  shall  remain  in  office  or  be  appointed 
in  any  of  said  schools  who  does  not  possess  a  knowledge  of  the  English 
language  sufficient  to  teach  the  Public  School  Course  of  study. 

Legislative  Grants  to  English-French  Schools 

14.  The  Legislative  Grants  to  the  English-French  schools  shall  be 
made  on  the  same  conditions  as  are  the  grants  to  the  other  Public  and 
Separate  Schools,  but  no  grant  shall  be  made  to  any  English-French 
school  which  does  not  provide  teachers  with  the  qualification  specified 
in  13  (1)  above. 

15.  On  due  application  from  the  School  Board  and  on  the  report  of 
all  the  Divisional  Inspectors,  an  English-French  school  which  is  unable  to 
provide  the  salary  necessary  to  secure  a  teacher  with  the  aforesaid  quali¬ 
fications  shall  receive  a  special  grant  in  otrder  to  assist  it  in  doing  so. 


Department  of  Education,  June,  1912. 


